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Geachte klant

Wij danken u voor uw vertrouwen en wensen u veel plezier en succes. 

De Leica MacroFluo™ met Zoom 6.3:1 of 16:1 zijn wereldwijd de enige macrodo-
cumentatiesystemen voor fluorescentie. Het MacroFluo™ concept combineert
de voordelen van macroscopie – groot blikveld, grote werkafstanden, parallax-
vrije en nauwkeurige weergave – met fluorescentietechniek (ook multicolour
fluorescenties) bij een hoge resolutie. Voor dit doel hebben wij de uitstekende
optiek van de apochromatische zoomsystemen Leica Z6 APO (6.3:1 zoom) of
Z16 APO (16:1 zoom) gecombineerd met de briljante Leica fluorescentietechno-
logie. De Leica MacroFluo™ systemen vormen de juiste keuze om de effecten
van een gendefect bij levende, transgene modellen ter grootte van een muis, bij
maximale nauwkeurigheid en resolutie in een intensief fluorescerend beeldveld
te onderzoeken en digitaal te registreren. 

Wij hebben de ontwikkeling van onze instrumenten veel waarde gehecht aan
een eenvoudige, zelfverklarende bediening. Neem echter toch de tijd om deze
gebruiksaanwijzing en de informatie met betrekking tot bedrijfsveiligheid te
lezen, zodat u de voordelen en mogelijkheden van uw Leica MacroFluo™ leert
kennen en deze optimaal en veilig kunt gebruiken. 

Heeft u vragen, neem dan contact op met uw Leica dealer. De adressen van de
dichtstbijzijnde dealers en waardevolle informatie over producten en prestaties
van Leica Microsystems treft u aan op onze homepage 
www.leica-microsystems.com 

Wij zijn u graag van dienst. Want KLANTENSERVICE wordt bij ons met hoofdlet-
ters geschreven. Voor en na de aankoop. 

Leica Microsystems (Switzerland) Ltd.
Stereo & Macroscope Systems 
www.stereomicroscopy.com

De Leica MacroFluo™ systemen werden in samenwerking met het 
Imaging Centre van IGBMC ontwikkeld.
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Apparaatoverzicht

Afb. 1 Leica MacroFluo™ met 16:1 zoomsysteem

1 Statiefbasis (op de afbeelding doorvallend
lichtbasis HL RC™)

2 Focalisatie-instelring met kolom (op de afbeel-
ding met automatisch focus) en focusstop (op
de afbeelding met houder voor glasvezelkabel)

3 Handbesturing (alleen bij uitrusting met
automatisch focus)

4 Glijtafel (optioneel), een glasplaat
5 Zoomsysteem 6.3:1 of 16:1 (op de afbeelding

Z16 APO met 16:1 zoom)
6 Objectief naar keuze
7 Houder voor invallend lichtilluminator

8 Coaxiale invallend lichtfluorescentie-
illuminator LRF 4/22

9 Lamphuis 106 z met 100W Hg-hogedruklamp
10 Trinoculairtubus (op de afbeelding 

FSA HC L 3TP 4/5/7)
11 Groothoek-HC Plan oculair 10×/22 of 10×/25
12 TV-adapter naar keuze
13 CCD-camera naar keuze (op de afbeelding

Leica DFC300 FX)
14 UV-lichtscherm met arm 
15 Voorschakelapparaat Hg 100W en 103W/2
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1. Veiligheidsconcept

1.1 De gebruiksaanwijzing

Bij de Leica MacroFluo™ ontvangt u een interac-
tieve CD-ROM met alle belangrijke gebruiksaan-
wijzingen in het Duits, Engels, Frans, Spaans,
Italiaans, Portugees, Nederlands, Deens, 
Zweeds, Fins en Grieks. Bewaar de CD-ROM 
zorgvuldig en zorg dat de gebruiker over de 
CD-ROM kan beschikken. Gebruiksaanwijzingen
en updates kunnen via onze homepage 
www.stereomicroscopy.com worden gedownload
en afgedrukt. 

De voor u liggende gebruiksaanwijzing beschrijft
de specifieke functies van het Leica MacroFluo™
systeem en bevat belangrijke aanwijzingen met
betrekking tot de bedrijfsveiligheid, het onderhoud
en de toebehorendelen. De Leica MacroFluo™
systemen zijn modulair opgebouwd. De volgende
componenten zijn beschreven in de afzonderlijke
gebruiksaanwijzingen op de meegeleverde 
CD-ROM: 

– Leica Z6 APO en Z16 APO zoomsystemen:
gebruiksaanwijzing M2-416-0 

– Lamphuis met hogedrukkwiklamp: gebruiksaan-
wijzing M2-216-1

– Voorschakelapparaat ebq 100 geïsoleerd voor
hogedrukkwiklampen 100W.

– Invallend lichtfluorescentie-illuminator
– Gebruiksaanwijzing M2-105-0 M-serie
– Automatisch focussysteem: gebruiksaanwijzing

M2-267-1
– Leica doorvallend lichtbasis HL RC™: gebruiks-

aanwijzing M2-216-2

Deze gebruiksaanwijzing vormt een
belangrijk deel van het apparaat. Lees deze
handleiding en de hierboven genoemde handlei-
dingen zorgvuldig voor de montage, inbedrijfstel-
ling en gebruik. Lees vooral de veiligheidsvoor-
schriften. 
Om de staat waarin het apparaat zich ten tijde
van de levering bevindt te handhaven en een risi-
coloze werking te garanderen, dient de gebruiker
de aanwijzingen en waarschuwingen in deze
gebruiksaanwijzingen in acht te nemen. 

1.1.1 Afbeeldingen

(1.8) 
Cijfers tussen haakjes in de beschrijvingen heb-
ben betrekking op het nummer van de afbeelding
en de posities in die afbeelding. 

Voorbeeld (1.8): Afbeelding 1 bevindt zich op
pagina 3 en positie 8 is de coaxiale invallend
lichtilluminator.



Leica MacroFluo – Algemene informatie6

1.1.2 Gebruikte symbolen

Waarschuwing voor een gevaarlijke
situatie
Dit symbool wordt vermeld bij informatie die u
beslist moet lezen en in acht moet nemen. Het niet
in acht nemen van deze informatie
– kan personen in gevaar brengen!
– kan tot storing of beschadiging van het

apparaat leiden.

Waarschuwing voor elektrische spanning
Dit symbool wordt vermeld bij informatie die
u beslist moet lezen en in acht moet nemen.
Het niet in acht nemen van deze informatie
– kan personen in gevaar brengen!
– kan tot storing of beschadiging van het

apparaat leiden.

Waarschuwing voor hete oppervlakken
Dit symbool waarschuwt voor hete plaatsen die
kunnen worden aangeraakt, zoals bijv. gloeilam-
pen. 

Belangrijke informatie
Dit symbool wordt vermeld bij extra informatie of
toelichtingen die bijdragen aan het begrijpen van
de gebruiksaanwijzing.

Actie
�Dit symbool verwijst in een tekstgedeelte naar

uit te voeren handelingen.

Aanvullende opmerkingen
• Dit symbool wordt in een tekstgedeelte vermeld

bij aanvullende informatie en toelichtingen.

1.2 Veiligheidsvoorschriften

Beschrijving

De Leica MacroFluo™ systemen zijn macro-
scopen met een verticale lichtbaan voor nauw-
keurige fluorescentietoepassingen. De Leica
MacroFluo™ systemen zijn modulair en kunnen
individueel worden gecombineerd. Een
MacroFluo™ uitrusting bestaat uit:

– een Zoomsysteem naar keuze met een objectief
naar keuze, evtl. een fijnfocusring

– de houder voor de invallend lichtilluminator
– de invallend lichtfluorescentie-illuminator
– filterblokken naar keuze
– het lamphuis met Hg-hogedruklamp 100W,

strooilichtscherm en voorschakelapparaat
– het UV-lichtscherm met arm en klem
– een trinoculairtubus naar keuze
– twee oculairs naar keuze
– een statiefbasis naar keuze
– een focalisatie-instelring naar keuze
– een krachtige digitale camera met foto-/

videoadapters naar keuze

Documenten, uitpakken

Vergelijk de levering zorgvuldig met de pakbon,
het afleveringsbewijs of de rekening. Wij raden u
aan kopie van deze documenten te maken en deze
bij de gebruiksaanwijzing te bewaren. Let bij het
uitpakken op dat er geen kleine onderdelen in het
verpakkingsmateriaal achterblijven. 
Overeenkomstig onze richtlijn (volgens ISO 14001)
gebruiken wij verpakkingsmateriaal dat geschikt
is voor een milieuvriendelijke recycling alsmede
luchtkussenfolie, dat voldoet aan de nieuwste
stand der techniek (RESY).

Sluit het apparaat in geen geval nu al op
een wandcontactdoos aan.
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Indicatie voor het gebruik

Met de Leica MacroFluo™ kunnen ongeprepa-
reerde fluorescerende objecten in zijn geheel
worden onderzocht, gemanipuleerd, gesorteerd
en gedocumenteerd. De hoge resolutie, het hoge
lichtrendement en de speciaal geselecteerde fil-
terblokken maken de fijnste structuren zichtbaar
en vergroten de schat aan informatie bij invallend
lichtfluorescentie. Met de Leica MacroFluo™ kun-
nen echter ook observaties zonder fluorescentie
met doorvallend licht of invallend licht worden uit-
gevoerd.

Correct gebruik

Worden de Leica MacroFluo™, de onderdelen en
toebehoren hiervan anders gebruikt dan in de
gebruiksaanwijzing is beschreven, dan kan dit
persoonlijk letsel of beschadiging van voorwerpen
tot gevolg hebben. Er mogen nooit
– andere stekers of kabels worden gemonteerd.
– onderdelen worden gemodificeerd, omge-

bouwd of gedemonteerd, wanneer dit niet
uitdrukkelijk in de gebruiksaanwijzing is
beschreven.

– onderdelen worden geopend door personen die
hier geen toestemming voor hebben.

– Leica MacroFluo™ systemen worden gebruikt
voor onderzoek en operaties aan menselijke
ogen.

De in de gebruiksaanwijzing beschreven appara-
ten resp. toebehorencomponenten zijn getest met
betrekking tot de veiligheid en mogelijke gevaren.
Bij elke ingreep in het apparaat, bij modificaties of
toepassing van niet-Leica componenten die niet in
deze gebruiksaanwijzing worden beschreven,
dient u contact op te nemen met uw Leica dealer
of de fabriek in Wetzlar!
Bij een niet toegelaten ingreep in het apparaat of
bij incorrect gebruik vervalt elke aanspraak op
garantie.

Standplaats

– De Leica MacroFluo™ mag alleen in gesloten,
stofvrije ruimten worden gebruikt bij een omge-
vingstemperatuur van +10 ˚C tot +40 ˚C. 

– Zorg dat de ruimten vrij zijn van olie- en chemi-
sche dampen alsmede een extreme luchtvoch-
tigheid. 

– Elektrische componenten dienen ten minste
10cm vanaf de wand en brandbare voorwerpen
te worden opgesteld.

– Grote temperatuurschommelingen, direct zon-
licht, trillingen en schokken dienen te worden
voorkomen. Anders kunnen metingen resp.
microfotografische opnamen worden verstoord.

– Optische apparatuur heeft in warme en voch-
tige klimaatzones speciaal onderhoud nodig om
schimmelvorming te voorkomen.

Eisen aan de eigenaar

Zorg dat
– de Leica MacroFluo™ en de toebehoren alleen

met uw toestemming door speciaal hiervoor
opgeleid personeel wordt bediend, onderhou-
den en gerepareerd.

– de gebruikers de op pagina 5 vermelde
gebruiksaanwijzingen en met name alle veilig-
heidsvoorschriften hebben gelezen, begrepen
en in acht nemen.

Transport

– Gebruik voor het verzenden of transporteren
van de Leica MacroFluo™ en de toebehoren-
componenten de originele verpakking.

– Om beschadiging als gevolg van trillingen en
schokken te voorkomen, dient de klant alle
bewegende componenten, die overeenkomstig
de gebruiksaanwijzing door de klant zelf kunnen
worden gemonteerd en gedemonteerd, zoals
objectief, trinoculairtubus, oculairs, lamphuis,
lampen etc. uit te bouwen en afzonderlijk te
verpakken.

Leica MacroFluo – Algemene informatie
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Reparatie, servicewerkzaamheden

– Reparatiewerkzaamheden mogen uitsluitend
worden uitgevoerd door bij Leica Microsystems
opgeleide servicetechnici of technisch perso-
neel van de eigenaar dat hiervoor toestemming
heeft.

– Er mogen alleen originele reservedelen van
Leica Microsystems worden gebruikt.

– Worden onder spanning staande delen zoals de
Leica MacroFluo™, de voeding of het voorscha-
kelapparaat geopend, verwijder dan eerst de
voedingskabel uit de wandcontactdoos.

Het aanraken van onder spanning staande
circuits kan persoonlijk letsel tot gevolg hebben.

Inbouw in producten van andere fabrikanten

Bij de inbouw van Leica producten in producten
van andere fabrikanten dient rekening te worden
gehouden met het volgende: de fabrikant van het
complete systeem resp. degene die het op de
markt brengt, is verantwoordelijk voor het aan-
houden van de geldende veiligheidsvoorschriften,
wetten en richtlijnen.

Elektrische aansluitingen

Om een veiligheidstechnisch gezien probleemloze
werking van de apparaten te waarborgen, dienen
de volgende aanwijzingen en waarschuwingen in
acht te worden genomen: 
– De netsteker mag alleen op een wandcontact-

doos met randaarde worden aangesloten. 
– Bij stroomnetten zonder randaarde dient u

contact op te nemen met uw dealer.
– Om de aarding in stand te houden, mag er

geen verlengkabel zonder randaarde worden
gebruikt.

Afvalverwerking

– Voor de afvalverwerking van de betreffende
producten dienen de landelijke wetten en
voorschriften in acht te worden genomen.

– Hogedrukkwiklampen dienen als speciaal
afval te worden behandeld.

Wettelijke voorschriften

Neem de algemeen geldende wettelijke en lande-
lijke voorschriften met betrekking tot ongevallen-
preventie en milieubescherming in acht.

EG-conformiteitsverklaring

De Leica MacroFluo™ met toebehoren is volgens
de laatste stand der techniek gebouwd en is voor-
zien van een EG-conformiteitsverklaring.

Gezondheidsrisico’s

Het ergonomische optiekconcept en de construc-
tie van de Leica apparatuur hebben als doel, de
inspanningen van de gebruiker tot het minimum te
beperken.

Werkplekken met optische apparatuur
vereenvoudigen en verbeteren de observatieta-
ken, maar stellen ook hoge eisen aan het observa-
tieapparaat en het spierstelsel van de gebruiker.
Afhankelijk van de duur van ononderbroken
bediening kunnen er asthenopische en skeletmus-
culaire problemen optreden, zodat gepaste maat-
regelen dienen te worden genomen om de
belasting te verminderen: 

– Basisvoorwaarde is een stabiele tafel met een
optimale hoogte (70 – 80cm). In combinatie met
een meervoudig te verstellen stoel met een
rechte rugleuning, zijn dit de randvoorwaarden
voor het moeiteloos microscoperen.

– Optimale vormgeving van de werkplek, werkin-
houd en werkverloop (frequent wisselen van
handelingen).

– Uitgebreide briefing van het personeel waarbij
rekening wordt gehouden met ergonomische en
arbeidsorganisatorische standpunten.



– bij het monteren en demonteren van het
lamphuis,

– voor het openen van het lamphuis,
– bij het verwisselen van de hogedrukkwiklamp

en overige delen zoals bijv. het warmtewerende
filter of de collector,

– bij servicewerkzaamheden aan het voorscha-
kelapparaat.

Lamphuis

De Leica MacroFluo™ met fluorescentie-illumina-
tor mag alleen in combinatie met het Leica lamp-
huis 106 z voor Hg/lampen 100W, het voorschakel-
apparaat en het strooilichtscherm worden
gebruikt. 

Verwijder bij montagewerkzaamheden
altijd de netsteker van het voorschakelapparaat
uit de wandcontactdoos! Verbreek voor het plaat-
sen van de lamp de verbinding met de voeding.
Stel de lamp direct na het ontsteken af. Zie ook
afzonderlijke gebruiksaanwijzing. 

Leica Microsystems is niet aansprakelijk
voor schade als gevolg van het gebruik van lam-
pen van andere fabrikanten.

– De minimale afstand tussen het lamphuis (hete
oppervlakken!) en brandbare voorwerpen zoals
bijv. boeken, gordijnen en tapijten dient 10cm
(4") te bedragen. Brandgevaar!

– Kijk nooit rechtstreeks in de lichtbaan! Verblin-
dingsgevaar!

– Open het lamphuis nooit bij ingeschakelde
lamp. Haal de netsteker van het voorschakelap-
paraat uit de wandcontactdoos.
Explosiegevaar, UV-straling, verblindingsgevaar!

– Laat het lamphuis ten minste 15 min. afkoelen
alvorens dit te openen.
Explosiegevaar, verbrandingsgevaar.

– Dek nooit de ventilatiesleuven van het lamphuis
af. Brandgevaar!

– Gebruik het strooilichtscherm.
UV-straling kan de ogen beschadigen.

9

Rechtstreeks contact met de oculairs kan
een potentieel gevaar vormen voor bacteriële en
virale infecties aan de ogen. De gebruikers dienen
op het infectiegevaar te worden gewezen. Door
eigen oculairs of oogschelpen te gebruiken, kan
het risico worden beperkt.

1.3 Lichtbron: veiligheidsvoorschriften

Veiligheidsmaatregelen van de fabrikant:
– Een UV-lichtscherm voor het objectniveau

voorkomt een rechtstreeks zicht in de 
UV-stralen.

– De constructie voorkomt bij een lege positie
van de revolverschijf dat UV-straling recht-
streeks in de ogen komt.

– UV-filters in de observatielichtbanen bescher-
men de ogen. 

– Een strooilichtscherm op het lamphuis voor-
komt bestraling van de handen.

Waarschuwing: UV-straling kan de ogen
beschadigen. 

Daarom

– Kijk nooit zonder UV-lichtscherm in de lichtplek
op het objectniveau.

– Kies geen witte, sterk reflecterende achter-
grond voor het object.

– Open het lamphuis nooit wanneer de lamp is
ingeschakeld.
Explosiegevaar, UV-straling, verblindingsgevaar!

Voorschakelapparaat

Sluit het voorschakelapparaat pas aan wanneer
de lamp is gemonteerd. Controleer de instelling
van de netspanning en corrigeer deze eventueel.
Zie ook afzonderlijke gebruiksaanwijzing. 
Haal in de volgende situaties altijd de netsteker
van het voorschakelapparaat uit de wandcontact-
doos:

Leica MacroFluo – Montage
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10 447 041 (500mm)

11 507 808

10 445 363

10 445 631

10 445 367
10 446 359

10 447 185 (500 mm)

10 447 057

10 446 301

10 445 387

10 446 100 (500mm)

Z6 APO
10 447 174

Z16 APO
10 447 173

0.5x 
10 447 177

1x
10 447 176

2x
10 447 178

Vario TV-Adapter, delta
11 541 038
0.55x - 1.1x

11 543 702

11 543 706

B-Mount
2/3”

B-Mount
1/2”

C-Mount
1x

11 543 703

0.8x
10 446 360

10 447 163

10 446 182

10 399 211

10 445 654

10 446 271

11 504 069

10 446 228

10 447 279

EPQ100
11 500 325

11 505 065

11 551 505 / 11 501 598

10 445 154

Filter
11 513 841
11 513 843
11 513 837
11 513 844
11 513 845
11 513 847
11 513 863
11 513 864
11 513 862
11 513 842

MacroFluo

11 513 804
11 513 839
11 513 805
11 513 806
11 513 807
11 513 808
11 513 809
11 513 840
11 513 811
11 513 812

11 541 512
0.35x

11 541 511
0.5x

11 541 537
0.63x

11 541 510
1x

C-Mount

C-Mount

11 541 517
0.32x - 1.6x
0.55x - 1.1x

MPV-Adapter, 
HC/delta
11 621 500

5x
10 447 178

10 447 175

2. Montage

2.1 Componentenoverzicht
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2.2 Montagevolgorde

Monteer de componenten in deze volgorde: 

– Statief: basis, kolom met focalisatie-instelring,
focusstop, glasplaat of optionele speciale tafel
(glijtafel, verwarmbare tafel Leica MATS)

– Houder voor de invallend lichtilluminator
– Invallend lichtfluorescentie-illuminator
– Trinoculairtubus en twee oculairs 
– Zoomsysteem en objectief, optionele

fijnfocusring
– UV-lichtscherm met arm en klem 
– Lamphuis met Hg-hogedruklamp 100W, strooi-

lichtscherm en voorschakelapparaat 
– Montage van de revolverschijf met filterblokken
– Bij doorvallend lichtstatief HL RC™: glasvezel-

kabel met lichtbron 
– Bij automatisch focus: handbesturing en/of

voetschakelaar en evtl. PC 
– Optionele digitale camera met foto-/

videoadapters
– Elektrische aansluitingen

Voor de montage zijn de geïntegreerde klem-
schroeven of inbussleutel noodzakelijk. Deze
zijn bij de levering inbegrepen. 

2.3 Montage statief 

De montage van het doorvallend lichtstatief
HL RC™ is beschreven in de afzonderlijke
gebruiksaanwijzing M2-216-2. Overige statieven
alsmede de handmatige focalisatie-instelring treft
u aan in de gebruiksaanwijzing M2-105-0 en de
automatische focalisatie-instelring in de afzonder-
lijke gebruiksaanwijzing M2-267-1, beide op de
meegeleverde CD-ROM. 

Sluit het apparaat in geen geval nu al op
het net aan. 

Focalisatie-instelring ➜ Statiefbasis 

Bij toepassing van de automatisch focus
dient u beslist de bijbehorende gebruiksaanwij-
zing M2-267-1 en vooral de veiligheidsvoorschrif-
ten te lezen. 
Afb. 2 zie pagina 12

�Bevestig de focalisatie-instelring (2.2) met kolom
overeenkomstig de gebruiksaanwijzing aan de
basis (2.1). Gereedschap: inbussleutel. 

�Bevestig de focusstop (2.3) met behulp van de
klemschroef onder de focalisatie-instelring aan
de statiefkolom. 

�Plaats de glasplaat op de speciale tafel (2.5) in
de tafeluitsparing.

2.4 Invallend lichtfluorescentie-illuminator

Houder voor invallend lichtilluminator ➜
Focalisatie-instelring 
Afb. 3 zie pagina 13

Gereedschap: inbussleutel. 
�Bevestig de houder (3.1) met behulp van de

inbusschroef (3.2) aan de focalisatie-instelring
(3.3). 

�Bevestig de invallend lichtilluminator (3.4) met
behulp van de inbusschroef (3.5) aan de houder
(3.1).
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Afb. 2 Leica MacroFluo™ met 6:1 zoom

1 Statiefbasis (op de afbeelding doorvallend
lichtbasis HL RC™)

2 Focalisatie-instelring met kolom (op de afbeel-
ding met automatische focus) 

3 Focusstop 
4 Handbesturing (alleen bij uitrusting met auto-

matisch focus)
5 Glijtafel (optioneel) met glasplaat
6 Zoomsysteem (op de afbeelding Z6 APO)
7 Objectief naar keuze 
8 Diafragmaring
9 Houder voor invallend lichtilluminator
10 Inbusschroef 

11 Coaxiale invallend lichtfluorescentie-illuminator
LRF 4/22

12 Lamphuis 106 z met 100W Hg-hogedruklamp 
13 Trinoculairtubus (op de afbeelding 

FSA HC L 3TP 4/5/7)
14 Groothoek-HC Plan oculair 10×/22 of 10×/25
15 TV-adapter naar keuze
16 CCD-camera naar keuze (op de afbeelding

Leica DFC300 FX)
17 UV-lichtscherm met arm en klem aan

profielkolom
18 Voorschakelapparaat Hg 100W en 103W/2

1

5

2

6

17

16

15

14

13

11
12

9
10

3

8

4

7

18



13Leica MacroFluo – Montage

2.6 Zoomsysteem

U kunt de MacroFluo™ combineren met een 6:1 
(Z6 APO) of 16:1 (Z16 APO) zoomsysteem.

Zoomsysteem ➜ Houder voor invallend
lichtilluminator

�Revolver de inbusschroef (3.7) met de meegele-
verde inbussleutel los.

�Pas het zoomsysteem (3.6) aan de zwaluwring
van de houder voor de invallend lichtilluminator
(3.1) aan en revolver de inbusschroef (3.7) vast.

Afb. 3 

1 Houder voor de invallend lichtilluminator
2 Inbusschroef voor het bevestigen van de hou-

der voor de invallend lichtilluminator aan de
focalisatie-instelring

3 Focalisatie-instelring
4 Invallend lichtfluorescentie-illuminator
5 Inbusschroef voor het bevestigen van de

invallend lichtilluminator op de houder
6 Zoomsysteem
7 Inbusschroef voor het bevestigen van het

zoomsysteem aan de houder voor de invallend
lichtilluminator

8 Trinoculairtubus
9 Inbusschroef voor het bevestigen van de trino-

culairtubus op de invallend lichtilluminator

2.5 Trinoculairtubus

Trinoculairtubus ➜ Invallend lichtilluminator

Gereedschap: inbussleutel. 
�Revolver de inbusschroef (3.9) iets los.
�Plaats de Trinoculairtubus FSA HC L 3TP (3.8) in

de cirkelvormige opname (zwaluwring) en stel
de tubus horizontaal af door deze te revolveren
(tubus naar voren). Let op dat de componenten
niet ten opzichte van elkaar zijn gekanteld.

�Revolver de inbusschroef (3.9) vast.

Oculairs

– De codering op het oculair, bijv. 10×/25, geeft de
vergroting en het dioptrie-instelbereik aan. Het
dioptrie-instelbereik heeft betrekking op de dia-
meter in mm van het diafragma van het oculair,
d.w.z. de diameter van de cirkelvormige ope-
ning, die het beeld begrenst en binnen het ocu-
lair ligt.

– De groothoek-HC Plan oculairs 10×/25 en 10×/22
zijn voorzien van een afneembare of omklap-
bare oogschelp en kunnen zowel door brildra-
gers als niet/brildragers worden gebruikt. Bij
het microscoperen met bril dient de geplaatste
oogschelp (10.3) te worden afgenomen resp.
omgeklapt, omdat anders misschien niet meer
het complete blikveld kan worden overzien.

– Gebruik in principe slechts twee oculairs met
een identieke vergroting en dioptrie-instelbe-
reik.

– De groothoek-HC Plan oculairs 10×/25 en 10×/22
zijn voorzien van een instelbare ooglens voor
dioptriecompensatie en een opname voor kruis-
draden met een diameter van 26mm.

�Steek het groothoek-HC Plan oculair 10×/25 of
10×/22 in de tubusbuis.

8

4
5
7

6

9

1

2
3
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Afb. 4 Links Z6 APO: objectief gemonteerd aan
de diafragmaring van het zoomsysteem.
Rechts Z16 APO: objectief gemonteerd aan de fijn-
focusring (diafragmaring verwijderd).

1 Z6 APO met Zoom 6:1
2 Z16 APO met Zoom 16:1
3 Objectief
4 Diafragmaring
5 Fijnfocusring
6 3 Inbusschroeven voor het bevestigen van de

diafragmaring aan het zoomsysteem (op de
afbeelding zijn niet alle 3 de inbusschroeven
zichtbaar)

7 3 Inbusschroeven voor het bevestigen van de
fijnfocusring aan het zoomsysteem (op de
afbeelding zijn niet alle 3 de inbusschroeven
zichtbaar)

Leica MacroFluo – Montage

�Schroef het planapochromatische objectief (4.3)
linksom aan de fijnfocusring (4.5) vast.

Of:
�Schroef de achromaten met behulp van de adap-

ter aan de fijnfocusring (4.5) vast.

2.7 Objectieven

– Wij raden aan de planapochromatische objectie-
ven 1×, 2×, 0.8×, 0.5× te gebruiken om gebruik te
kunnen maken van het krachtige vermogen van
het apochromatische zoomsysteem. 

– U kunt de objectieven rechtstreeks aan de dia-
fragmaring van het zoomsysteem of in combina-
tie met de fijnfocusring gebruiken. Verwijder bij
de toepassing met fijnfocusring de diafragmaring
(zie hieronder).

– Voor vergrotingen in het microbereik is een pla-
napochromatisch 5× HR objectief beschikbaar
(zie Componentenoverzicht, pagina 10). Gebruik
een HR objectief altijd in combinatie met een fijn-
focusring.

– Ook de achromaten van de Leica M-serie stere-
omicroscopen 0.63×, 0.5×, 0.32× kunnen worden
gebruikt. Deze kunnen met behulp van een adap-
ter aan de diafragmaring van het zoomsysteem
of aan de fijnfocusring worden bevestigd (zie
Componentenoverzicht, pagina 10).

Diafragmaring

Aan de onderzijde van het zoomsysteem bevindt
zich een diafragmaring (4.4). Wanneer u de fijnfo-
cusring gebruikt, dient de diafragmaring te worden
verwijderd.

Objectief ➜ Zoomsysteem

�Schroef het planapochromatische objectief (4.3)
linksom aan de diafragmaring van het zoom-
systeem (4.4) vast.

Of:
�Schroef de achromaten met behulp van de adap-

ter aan de diafragmaring van het zoomsysteem
(4.4) vast.

Objectief ➜ Fijnfocusring ➜ Zoomsysteem

�3 Schroef de inbusschroeven (4.6) van de dia-
fragmaring (4.4) los en verwijder de diafragma-
ring.

�Schroef de fijnfocusring (4.5) met behulp van de
3 inbusschroef (4.7) aan het zoomsysteem (4.2)
vast.

3

6

7

2
1

4
5

3
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Afb. 5 Scharnierarm met UV-lichtscherm

1 Scharnierarm 
2 Klem met klemschroef voor bevestiging aan de

houder
3 Centrale revolverknop
4 Klem met klemschroef voor bevestiging van het

UV-lichtscherm
5 UV-lichtscherm

2

1
3

4

5

2.8 UV-lichtscherm

�Bevestig het UV-lichtscherm (5.5) met behulp
van de klem (5.4) aan de scharnierarm (5.1).

�Bevestig de scharnierarm met het UV-licht-
scherm met behulp van de klem (5.2) aan de
houder.

De scharnierarm kan via de centrale revol-
verknop (5.3) worden geopend en gesloten. In geo-
pende toestand zijn alle scharnieren vrij te bewe-
gen en kan de scharnierarm willekeurig worden
gepositioneerd. Om alle scharnieren te blokkeren,
draait u de knop naar rechts.

Positioneer het UV-lichtscherm altijd zoda-
nig, dat de gebruiker nooit rechtstreeks op de licht-
plek kan kijken (zie pagina 9).
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2.10 Montage van de revolverschijf

De revolverschijf kan worden voorzien van maxi-
maal 4 filterblokken (filtersystemen). Op dit
moment zijn 19 fluorescentieblokken (pagina 25)
voor diverse macro- en multicolour-toepassingen
beschikbaar (overige filterblokken op aanvraag).
Het aanbod aan filterblokken van Leica Microsy-
stems wordt met het oog op de meest recente
toepassingseisen continu uitgebreid. De filterblok-
ken (filtersystemen) bestaan uit een combinatie
van excitatiefilter, scheidingsspiegel en sperfilter. 

Het is niet nodig, alle 4 de posities te
bezetten. De constructie voorkomt dat de ogen
worden verblind. 

�Verwijder de afdekplaat (6.1) aan de rechterzijde
van illuminator door de plaat omhoog te trekken
(uitsparing [6.2] voor een vinger om kracht te
zetten aan de onderzijde van de afdekplaat). 

�Schuif het filterblok met de schuine zijde van de
zwaluwstaartgeleiding (7.1) naar voren tot aan
de aanslag naar binnen.

�Revolver de revolverschijf (6.3) en bezet de
4 posities.

2.9 Lamphuis

Het Leica lamphuis 106 z (11 504 069) is de lichtbron
voor de invallend lichtilluminator LRF 4/22. Het
lamphuis wordt gebruikt met Hg-lampen 100W 
(11 500 138) of 103W/2 (11 500 321) met een lange
levensduur, het voorschakelapparaat ebq 100W
en 103W/2 (11 500 325) en het strooilichtscherm 
(10 446 271).

Lees a.u.b.
– de afzonderlijke gebruiksaanwijzing M2-216-1

en de veiligheidsvoorschriften voor het Leica
lamphuis 

– de gebruiksaanwijzing en de veiligheidsvoor-
schriften voor het voorschakelapparaat ebq 100 

– de gebruikaanwijzingen en veiligheidsvoor-
schriften van de lampenfabrikant en met name
de aanwijzingen met betrekking tot het breken
van lampen waarbij kwik vrijkomt. 

�Bevestig het strooilichtscherm zoals in de
gebruiksaanwijzing M2-216-1 is beschreven aan
het lamphuis 106 z (1.9).

�Bevestig het lamphuis 106 z (1.9) zoals in de
gebruiksaanwijzing M2-216-1 is beschreven aan
het adapterdeel van de invallend lichtilluminator.

�Sluit de kabel van het lamphuis aan op het voor-
schakelapparaat ebq 100W en 103W/2.

�Sluit het voorschakelapparaat op het stroomnet
aan. Voedingskabel conform landennorm.

�Plaats de Hg/lampen 100W of 103W/2 zoals in de
gebruiksaanwijzing M2-216-1 is beschreven in de
lampvitting en het lamphuis. 

Schakel het voorschakelapparaat pas in,
wanneer u vertrouwd bent geraakt met de in het
hoofdstuk "Bediening" beschreven functies van
het Leica MacroFluo™ systeem met doorvallend
licht. 

Na het inschakelen dient de lamp direct
te worden afgesteld (zie gebruiksaanwijzing 
M2-216-1).



De 4 posities van de revolverschijf zijn steeds links
van de zwaluwstaartgeleiding gecodeerd met de
cijfers 1 t/m 4. Wanneer het revolvervak is geo-
pend, kunt u de cijfers zien. Bovendien wordt de in
de lichtbaan actieve positie weergegeven op de
aan de buitenzijde zichtbare revolverschijf (6.3).
Bij de filterblokken zijn een van 1 t/m 4 genum-
merd, zelfklevend schildje en schildjes met code-
ringen voor de betreffende filterblokken (bijv. GFP)
meegeleverd. 

�Plak het schildje 1   2   3   4  in de rechthoekige
uitsparing aan de voorzijde van de illuminator
(afb. 8). 

�Controleer welke positie op de revolverschijf
(cijfer links van de zwaluwstaartgeleiding) u
aan welk filterblok heeft toegewezen. Plak de
schildjes met de coderingen onder de corres-
ponderende cijfers 1 t/m 4 op het schildje aan
de voorzijde van de illuminator.

�Plaats de afdekplaat (6.1) terug.

Kijk nooit rechtstreeks in de lichtbaan! 

Afb. 6 Invallend lichtfluorescentie-illuminator

1 Afdekplaat van het revolvervak
2 Uitsparing voor het plaatsen van een vinger
3 Revolverschijf voor het verwisselen van de

filterblokken

Afb. 7 Filterblok: filtersysteem bestaande uit
excitatiefilter, scheidingsspiegel en sperfilter. 

Afb. 8 Zelfklevende schildjes en revolverschijf

17Leica MacroFluo – Montage
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2.11 Aansluiting van digitale of videocamera’s 

De trinoculairtubus is een observatie- en fototu-
bus tegelijk en is voorzien van een camerahouder
voor het monteren van digitale of videocamera’s.
Er zijn verschillende adapters alsmede een Vario
TV-adapter (met variabele vergroting) met C- en
B-schroefdraad beschikbaar. De beelduitsparing
op de monitor is afhankelijk van de gebruikte
adapter en van de chipgrootte van de camera.

Afb. 9 Montage digitale camera met Vario 
TV-adapter

1 Camerahouder op trinoculairtubus
2 Vario TV-adapter
3 Leica digitale camera
4 Klemschroef voor het fixeren van de verstelmo-

gelijkheid van de Vario TV-adapter

Afb. 10 Camerahouder

1 Inbusschroef voor het bevestigen van een 
TV-adapter in de camerahouder

2.12 Elektrische aansluitingen

Afhankelijk van de uitrusting kunnen worden aan-
gesloten:
– glasvezelkabel / doorvallend lichtstatief HL of

HL RC™ / lichtbron / stroomnet
– glasvezelkabel voor schuin invallend licht /

lichtbron / stroomnet
– lamphuis et lampen / voorschakelapparaat /

stroomnet

Schakel het voorschakelapparaat met de
hogedrukkwiklamp nog niet in. Na het inschake-
len dient de lamp direct te worden afgesteld.

4

1

3

2

1
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�Schakel het lamphuis voor de invallend lichtflu-
orescentie-illuminator op het voorschakelappa-
raat in en stel de lampen af.

3.1.3 Verbreken van de stroomtoevoer

Verwijder alle voedingskabels uit de wandcon-
tactdoos. 

3.2 Trinoculairtubus HC L3TP 4/5/7

– De observatie- en fotolichtbaan kunnen in drie
posities worden geschakeld. 

– De oogafstand kan van 55 tot 75mm worden
ingesteld.

Schakelposities: 
Vis: 50% in beide oculairs voor binoculaire
observatie 
50/50: 50% voor fotografie en 50% voor observatie
door één oculair
Photo: 100% voor fotografie 

Afb. 11 zie pagina 20

�Stel de posities in door de pen (11.1) te
verschuiven. 

�Oogafstand: schuif de pen (11.1) naar positie
Vis.. Kijk in de oculairs en druk de tubusbuis
(11.2) met beide handen in of uit elkaar. 

De oogafstand is correct ingesteld, wanneer u
met beide ogen één cirkelvormig beeld ziet.

3.1 Inbedrijfstelling 

Wij raden aan de bediening van uw Leica
MacroFluo™ systeem zoals bijv. het instellen van
de parfocaliteit, de zoom, de focalisatie-instelring,
de oogafstand etc. eerst met doorvallend licht te
leren kennen en uit te proberen. 
Indien u het voorschakelapparaat voor de hoge-
drukkwiklamp inschakelt, dan dient de lamp direct
volgens de gebruiksaanwijzing M2-216-1 te wor-
den afgesteld.

Neem bij het inschakelen van elektrische
toebehoren de veiligheidsvoorschriften in acht.

Let op de netspanning en de zekeringen. 

3.1.1 Doorvallend licht- of invallend lichtob-
servatie

�Schakel doorvallend licht- of invallend lichtillu-
minatie op de lichtbron in.

Gedetailleerde informatie over de bediening van
het doorvallend lichtstatief of de invallend lichtil-
luminatie vindt u in de betreffende gebruiksaan-
wijzing.

Wanneer de fluorescentieverlichting op het voor-
schakelapparaat is ingeschakeld en afgesteld:
�Draai de filterrevolver (14.1) naar een lege posi-

tie of sluit de lichtstop (14.4) (afb. 14 zie pagina
24).

3.1.2 Invallend lichtfluorescentie

Gedetailleerde informatie over de bediening van
het voorschakelapparaat en het lamphuis vindt 
u in de betreffende gebruiksaanwijzing. Stel de
lampen overeenkomstig de gebruiksaanwijzing
M2-216-1 af. 

Bediening van de invallend lichtfluorescentie-
illuminator zie hoofdstuk 3.8

Leica MacroFluo – Bediening

3. Bediening
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Afb. 11 Trinoculairtubus HC L3TP 

1 Pen met 3 standen voor het omleiden van het
licht naar de oculairs of naar de aangesloten
camera

2 Oogafstandverstelling door het verschuiven
van de tubusbuis

3 Oogschelpen
4 Verstelbare ooglens (dioptrieën) 

3.3 Zoom

– Het zoomsysteem Leica Z6 APO met 6.3 : 1 zoom
maakt een traploze vergroting mogelijk van
0.57× – 3.6×.

– Het zoomsysteem Leica Z16 APO met 16 : 1
zoom maakt een traploze vergroting mogelijk
van 0.57× – 9.2×.

Voor regelmatig voorkomende taken kunnen
bepaalde zoomposities worden ingeschakeld: 
– Bij de Leica Z6 APO voor 0.57 / 0.8 / 1 / 1.25 / 1.6 /

2 / 2.5 / 3.2 / 3.6.
– Bij de Leica Z16 APO voor 0.57 / 0.8 / 1 / 1.25 / 

1.6 / 2 / 2.5 / 3.2 / 4 / 5 /6.3 / 8 / 9.2

De totale vergroting wordt met een factor 1.25 van
de trinoculairtubus HC L3TP verhoogd (zie tabel
op pagina 30).

�Stel de vergroting in door aan de kartelring
(12.1) te draaien.

�De vergrotingsfactoren kunnen op de schaal-
verdeling (12.2) worden afgelezen.

�Schakel indien nodig de zoomvergrendeling
in/uit door op de schakelaar (12.3) te drukken.

Afb. 12 Zoom: links 6.3:1, rechts 16:1

1 Kartelring voor het instellen van de zoom
2 Schaalverdeling met de vergrotingsfactoren
3 Schakelaar voor het in-/uitschakelen van de

zoomvergrendeling
4 Fijnfocusring (optioneel) 
5 Klemschroef voor het instellen en arreteren van

het irisdiafragma 
6 Focalisatie-instelring, grof (6a), fijn (6b)

Leica MacroFluo – Bediening
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3.4 Irisdiafragma

Het geïntegreerde irisdiafragma dient voor het
traploos instellen van de scherptediepte zonder
hierbij de vergroting te wijzingen. Door de diafrag-
madiameter te reduceren, kunt u het scherpte-
dieptebereik vergroten. Daarbij wordt de lichtke-
gel eveneens verkleind en neemt de beeldlumi-
nantie af.

De klemschroef (12.5) dient als grip voor het
instellen en arreteren van het irisdiafragma: 
1 = kleinste diameter (grootste scherptedieptebe-
reik)
5 = open OPEN. 

3.5 Focusseren

De grof-/fijninstelring is met max. 15kg belastbaar.
– resolutie met een belasting van 5kg: 1 micron
– resolutie met een belasting van 10kg: 2 micron

�Stel grote afstanden in met de binnenste grofin-
stelring (12.6a).

�Stel het focus nauwkeurig in met de buitenste
fijninstelring (12.6b).

Lees bij toepassing van een automatisch
focussysteem a.u.b. de afzonderlijke gebruiksaan-
wijzing. 

Transportweerstand instellen

Draait de focalisatie-instelring te licht/te zwaar of
zakt de uitrusting vanzelf omlaag? Afhankelijk van
het uitrustingsgewicht en uw persoonlijke voor-
keur kan de transportweerstand individueel wor-
den ingesteld:
�Houdt de linker of rechter fijninstelring (12.6b)

vast.
�Draai aan de andere fijninstelring tot de gewen-

ste weerstand bij het focusseren is bereikt.

3.5.1 Fijnfocusring aan het objectief 

De optionele fijnfocusring (12.4) maakt het fijnge-
voelig en nauwkeurig focusseren mogelijk in een
bereik van 10mm. De fijnfocusring is noodzakelijk
om bij sterke vergrotingen, met name bij toepas-
sing van de HR microscoopobjectieven, nauwkeu-
rig te kunnen focusseren. 

�Stel de scherptediepte in door aan de kartelring
(12.4) te draaien.

3.6 Microscoperen met/zonder bril

– De gebruiker kan met de draaibare ooglenzen
(11.4) van de oculairs zijn/haar dioptrie instellen.

– Bij het microscoperen met bril dient de oog-
schelp (11.3) te worden afgenomen resp. terug-
geklapt, omdat anders niet meer het complete
blikveld kan worden overzien.

– Brillen met multifocusglazen (bifocale en over-
loopglazen) dienen bij het microscoperen te
worden afgezet.

– Bij het microscoperen zonder bril kan de
gebruiker de oogschelpen (11.3) naar wens
instellen. Veel gebruikers willen nauw oogcon-
tact en maken gebruik van de oogschelpen.

Om ooginfecties te voorkomen, raden wij
aan dat elke gebruiker zijn/haar eigen oogschel-
pen gebruikt.

Wanneer u aan de ooglens draait, dan
wordt aan de buitenzijde van de oculairbehuizing
een rondom lopende zilverkleurige gegraveerde
lijn zichtbaar. Deze lijn geeft de juiste positie van
de ooglens weer voor personen met normaal zicht
en voor brillendragers voor het microscoperen
met bril.

Leica MacroFluo – Bediening
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3.7 Afstellen van de dioptrieën (parfocaliteit)

Met behulp van de verstelbare ooglenzen op de
oculairs kan de observator zijn/haar eventuele
zichtafwijking compenseren. Een correcte diop-
triecompensatie is voor beide ogen noodzakelijk,
opdat de scherpstelling bij het zoomen constant
blijft (parfocaal). Bij een correcte instelling hoeft
u bij het zoomen niet meer na te focusseren. 

Wanneer u aan de ooglens draait, dan
wordt aan de buitenzijde van de oculairbehuizing
een rondom lopende zilverkleurige gegraveerde
lijn zichtbaar. Deze lijn geeft de juiste positie van
de ooglens weer voor personen met normaal zicht
en voor brillendragers voor het microscoperen
met bril.

Dioptriecompensatie bij zichtafwijking

Wij raden aan de volgende instellingen bij
doorvallend licht of invallend licht uit te voeren. 

�Schakel doorvallend licht resp. invallend licht
op de lichtbron in.

Indien u de fluorescentieverlichting op het voor-
schakelapparaat al heeft ingeschakeld en de lamp
is afgesteld: 

�Draai de filterrevolver naar een lege positie
(14.1) of sluit de lichtstop (14.4).

�Zet het zoomsysteem in de werkstand (13.5) van
het gebruikte objectief (zie tabel op pagina 30). 

�Stel de oogafstand (13.1) in.
�Open het irisdiafragma (13.6) volledig OPEN.
�Draai aan de ooglenzen (13.2) tot het draaibare

deel de in de oculairbehuizing gegraveerde lijn
raakt. 
Houdt het oculair bij het verstellen van de oog-
lenzen het oculair aan de onderzijde van de
kartelring vast.

�Stel de laagste zoompositie in op de vergro-
tingswisselaar (13.7).

�Belicht een vlak testobject met scherpe contou-
ren met doorvallend licht of invallend licht en
stel het beeld scherp met behulp van de focali-
satie-instelring (13.8, op de afbeelding met
automatisch focus).

�Stel de hoogste zoompositie in en optimaliseer
de scherptediepte met behulp van de focalisatie-
instelring.

�Stel de laagste zoompositie in op de vergro-
tingswisselaar (13.7).

�Stel het beeld vervolgens voor elk oog afzon-
derlijk scherp door aan de ooglenzen (13.2) te
draaien: 

– Observeer het object bijvoorbeeld eerst met het
linkeroog, terwijl u het rechteroog sluit. Draai
de ooglens langzaam, tot u het testobject met
het geopende linkeroog scherp ziet.

– Sluit nu het linkeroog en stel de ooglens voor
het rechteroog in.

�Stel de hoogste zoompositie in op de vergro-
tingswisselaar (13.7).

�Focusseer indien nodig met de focalisatie-
instelring (13.8) na.

�Stel de laagste zoompositie in op de vergro-
tingswisselaar (13.7).

�Controleer de scherptediepte en de parfoca-
liteit: zoom langzaam naar de hoogste zoompo-
sitie (13.7). 

• De scherptediepte dient bij elke vergroting con-
stant te blijven, zonder dat u met behulp van de
focalisatie-instelring dient na te focusseren. 

Anders herhaalt u de beschreven procedure.

Leica MacroFluo – Bediening
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Afb. 13 Parfocaliteit 

1 Verstelbare tubusbuis voor het instellen van de
oogafstand 

2 Ooglenzen voor het instellen van de dioptrie 
3 Verstelbare oogschelpen
4 Werkafstand
5 Irisdiafragma
6 Kartelring voor het instellen van de zoom
7 Focalisatie-instelring (op de afbeelding met

automatisch focus)

Leica MacroFluo – Bediening
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3.8 Invallend lichtfluorescentie-illuminator

De gepatenteerde Leica Zero-Pixel-Shift techno-
logie zorgt voor een exacte dekkingsgelijkheid bij
de overlapping van verschillende fluorescenties.
Bij het omschakelen van de filterblokken treedt
geen storende beeldpuntverschuiving op tussen
de afzonderlijke beelden van de verschillende
spectrale gebieden – een ideale voorwaarde voor
digitale multicolour fluorescentie-experimenten. 

De belichting is geïntegreerd in de zoomoptiek.
Deze unieke innovatie van Leica Microsystems
garandeert in elke zoomstand de juiste lichttoe-
voer, een maximaal lichtrendement en een homo-
geen blikveld.

Afb. 14 Invallend lichtfluorescentie-illuminator
LRF 4/22

1 Revolverschijf met 4 posities
2 Instelling lichtbaanopening F
3 Instelling diafragmaopening A
4 Lichtstop (donkere klep) STOP

3.8.1 Lichtbaanopening

De lichtbaanopening dient voor het verminderen
van reflecties en het ontzien van het preparaat.

�Open de lichtbaanopening F (14.2) zo ver dat het
complete blikveld is verlicht. 

3 = open

Maak de lichtbaanopening (14.2) naar wens klei-
ner om gevoelige fluorescentiepreparaten te
ontzien. 

Lichtbaanopening centreren
�Steek de meegeleverde centreersleutel in de

beide centreeropeningen (14.6). 
�Draai de centreersleutel tot de lichtbaanope-

ning in het midden zit. 

5 Blauwfilter BG 38
6 Openingen voor centreersleutel 

(lichtbaanopening) 
7 Openingen voor centreersleutel 

(diafragmaopening)

Leica MacroFluo – Bediening
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3.8.5 Filterblokken

De filterrevolver (14.1) kan maximaal vier filter-
blokken opnemen (hoofdstuk 2.10). Deze filterblok-
ken bevatten de excitatiefilters, de dichromati-
sche scheidingsspiegels en de sperfilters. 
– Het excitatiefilter selecteert uit het stralings-

aanbod van de lichtbron precies die golfleng-
ten, die dienen voor het activeren van de fluore-
scentie. Dit wordt mogelijk gemaakt door een
maximale doorlaatbaarheid van het excitatiege-
bied, de andere golflengtebereiken worden
echter maximaal gesperd.

– De dichromatische scheidingsspiegel reflec-
teert de kortegolf excitatiestraling naar het pre-
paraat, maar is transparant voor het daar uitge-
straalde langegolf fluorescentielicht.

– Het sperfilter houdt de door het preparaat ver-
strooide en in het objectief doorgedrongen
excitatielicht tegen. Ten behoeve van de speci-
fieke fluorescentiestraling beschikt dit filter
echter over maximale doorlaatbaarheid.

3.8.2 Diafragmaopening

De diafragmaopening dient voor de contrastin-
stelling bij reflecterende monsters of indien
nodig voor het reduceren van de excitatiestra-
ling, om het al te sterk verschieten van de
preparaten te voorkomen.

�Diafragmaopening A (14.3): Bij fluorescentie
volledig openen. 

Om reflecties te reduceren en preparaten te
ontzien, kunt u de diafragmaopening (14.3) naar
wens verkleinen.

3.8.3 Lichtstop

Wanneer u zonder fluorescentie met doorval-
lend licht of invallend licht wilt werken:

– Sluit de lichtstop (14.4) indien alle 4 de posi-
ties van de filterrevolver met filterblokken zijn
bezet. 
Wanneer niet alle posities van de filterrevol-
ver zijn bezet, kunt u met behulp van het filter-
wiel (14.1) ook een lege positie selecteren. 

3.8.4 Filter BG38

Het filter BG38 voorkomt dat het beeld een lich-
trode ondergrond heeft. Wanneer u dit niet sto-
rend vindt, kunt u het filter BG38 (14.5) uitklap-
pen om het volle lampvermogen te gebruiken
voor het activeren van de fluorescentie.
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4.1 Filterblokken voor macrofluorescentie

4. Bijlage

Filterblok Fluorochroom Activering Excitatiefilter Dichromatische Sperfilter Bestelnr.
spiegel

A diverse UV BP 340-380 400 LP 425 11 513 804

+ A4 diverse UV BP 360/40 400 BP 470/40 11 513 839

D diverse UV / violet BP 355-425 455 LP 470 11 513 805

E4 diverse violet / blauw BP 436/7 455 LP 470 11 513 806

H3 diverse violet / blauw BP 420-490 510 LP 515 11 513 807

I3 diverse blauw BP 450-490 510 LP 515 11 513 808

K3 diverse blauw BP 470-490 510 LP 515 11 513 809

+ L5 diverse blauw BP 480/40 505 BP 527/30 11 513 840

M2 diverse groen BP 546/14 580 LP 590 11 513 811

N2.1 diverse groen BP 515-560 580 LP 590 11 513 812

+ N3 diverse groen BP 546/12 565 BP 600/40 11 513 841

+ TX2 TEXAS RED green BP 560/40 595 BP 645/75 11 513 843

+ Y3 CY3 green BP545/30 565 BP 610/75 11 513 837

+ Y5 CY5 red BP 620/60 660 BP 700/75 11 513 844

+ Y7 CY7 red BP 710/75 750 BP 810/90 11 513 845

+ GFP Green-FP blue BP 470/40 500 BP 525/50 11 513 847

+ YFP Yellow-FP blue BP 500/20 515 BP 535/30 11 513 863

+ Red GFP Red-FP green BP 546/12 560 BP 605/75 11 513 864

+ CGFP Cyan-FP violet / blue BP 436/20 455 BP 480/40 11 513 862

Leeg systeem* 0 0 0 11 513 842

BP Bandtfilter, golflengte in nm
LP Long-wave-pass filter, blokgolflengte in nm
+ Speciaal voor multiparameter fluorescentie
* voor klantspecifieke montage

In principe kunnen ook filtercombinaties volgens opgave van de
klant (met filters van andere fabrikanten) zodanig worden samenge-
steld dat zij voldoen aan de eisen van 0-Pixel-Shift (hoofdstuk 3.8).
Voorwaarde hiervoor is dat de andere merken voldoen aan
bepaalde minimum kwaliteitseisen.
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4.2 Toewijzing van fluorochromen en filterblokken

Fluorochroom Filterblok

– Acridineblauw A

– Acridinegeel I 3, H 3

– Acridineoranje I 3, H 3

– Acridinerood N 2.1, N 3

– Acriflavine E 4, H 3

– Acriflavine-Feulgen-SITS (AFS) D

– Alizarinecomplex N 2.1

– Alizarinerood N 2.1

– Allophycocyanine (APC) Y 3, Y 5

– AMCA (aminocoumarine) A

– Aminoactinomycine D-AAD N 2.1, N 3

– Anilineblauw A

– ACMA E 4

– Astrazon Brillant Red 4G N 2.1

– Astrazon Red 6B N 2.1

– Astrazon Yellow 7 CLL H 3

– Astrazon Orange R I 3, L 5

– Atabrine E 4, H 3

– Auramine I 3, H 3

– Aurophosphine, aurophosphine G I 3, H 3

– BCECF L 5

– Berberinesulfaat H 3

– Benzoxantheen geel D

– Bisaminophenyl oxdiazol (BAO) A

– Bisbenzimide (Hoechst) A, D

– Blankophor BA A, D, H 3

– Blankophor SV A

– BODIPY FL L 5, K 3, I 3

– Brillant Sulfoflavine FF D, H 3

– Bromobimane (Thiolyte) D

– Calceïne I 3
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– Calceïneblauw A

– Calcium Crimson Y 3

– Calcium Green K 3, I 3, L 5

– Calcium Orange M 2, N 2.1

– Calcofluor white H 3, D

– Calcufluor white standard solution A

– Carboxyfluoresceindiacetaat C-FDA I 3, L 5

– Cascade Blue A, D

– Catecholamine (adrenaline, noradrenalina, dopa, dopamine) D

– Chromomycine A (mithramycine, olivomycine) E 4

– Coriphosphine O I 3, H 3

– Coumarine-phalloidine D

– Cy 3 Y 3

– Cy 5 Y 5

– Cy 7 Y 7

– DANS (Dimethyl Amino Naphtyl Sulfon zuren) A

– DAPI A, D

– DAPI (selectief) A 4

– Dansylchloride A

– DIPI A

– DiI Y 3

– DiO I 3, K 3

– Diphenyl brillant flavine 7 GFF H 3

– Dopamine A

– DPH (Di Phenyl Hextarien) A

– Eosine B N 2.1

– Ethidiumbromide N 2.1

– Euchrysine H 3, D

– Evans Blue N 2.1

– Fast Blue A

– Fast Green FC G N 2.1, M 2

– Feulgen N 2.1, TX 2

– FDA (FluoresceinDiAcetat) I 3, H 3, K 3, L 5

– FIF (formaldehyde induced fluorescence) D, A
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– FITC (FlouresceinIsoThioCyanat) I 3, H 3, K 3, L 5

– FITC/Ethidiumbromide I 3, L 5, N 2.1

– FITC (selectief) L 5

– Texas Red (selectief) TX 2

– FITC/TRITC L 5, N 3

– TRITC (selectief) N 3

– Fluo 3 I 3, L 5

– Fluoro Gold A

– Fluram (Fluorescamine) A

– Genacryl Brilliant Red B N 2.1

– Genacryl Brilliant Yellow E 4

– Generic Blue D

– GFP (Green Fluorescent Protein) GFP

– Granular Blue A

– Haematoporphyrine N 2.1

– Hoechst dye nr. 33258 A, D, A 4

– Nr. 33342 A, D, A 4

– Hydroxy-4-methylconmarine A

– Lissamine-rhodamine B (RB 200) N 2.1, M 2

– Lucifer Yellow E 4

– Magdala Red N 2.1

– Maleimide A

– Mepacrine D

– Merocyanine 540 N 2.1

– Mithramycine E 4

– MPS (methy Green Pyronine stilbene) A

– Nile Red I 3, L 5, N .21

– Nuclear Fast Red N 2.1, M 2, N 3

– Nuclear Yellow A

– Olyvomycine E 4

– Oregon Green (488, 500, 514) L 5

– Oxytetracycline D

– Pararosaniline (Feulgen) N 2.1, TX 2

– Phosphine 3 R I 3, H 3

29
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– Phycoerythrine (PE) N 2.1, N 3

– Primuline O D

– Procion Yellow D, E 4, H 3

– Propidiumjodide N 2.1

– Pyronine B N 2.1, M 2

– Quinacrine-Mustard (QM) E 4

– Resorufine N 2.1, Y 3

– Reverine D

– Rhodamine B N 2.1

– Rhodamine 123 I 3, L 5

– Anilinerood N 2.1, M 2

– Serotine A, D

– SITS (Stilben Iso Thio Sulfon zuren) A

– SITS-Acriflavine-Feulgen D

– Spectrum oranje M 2, N 2.1

– Sulfaflavine A

– Tetracycline: oxytetracycline, tetracycline, reverine D
(pyrrolidinomethyltetracycline), chloortetracycline, 
Dimethylchloortetracycline 

– Texas Red TX 2

– Thiazinerood R N 2.1, M 2

– Thioflavine S H 3, D

– Thioflavine TCN A

– Thiolyte (bromobimane) D, A

– TRITC (Tetramethyl Rhodamine Iso-Thio Cyanaat) N 2.1, N 3

– TRITC (selectief) N 3

– True Blue A

– Uranine B H 3

– Uvitex 2 B A, D

– XRITC N 2.1, N 3

– Xyleenoranje N 2.1, M 2
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4.3 Optische gegevens

Gegevens visueel
Oculairs HC Plan 10×/25 (11507808)
Tubusfactor: 1.25× trinoculairtubus FSA HC L 3TP
Irisdiafragma open

Gegevens met digitale camera Leica DFC300 FX Full Frame 
Tubusfactor: 1.25× trinoculairtubus FSA HC L 3TP
Video-objectief 0,63×
Irisdiafragma open

Objectives Planapo 1× Planapo 2× Planapo 5× / 0.5 Planapo 0.5× Planapo 0.8×
(10 447 176) (10 447 178) (10 447 243) (10 447 177) (10 446 360)

Working distances 97mm 39mm 19.8mm 187mm 112mm
Total Field of view Total Field of view Total Field of view Total Field of view Total Field of view
magnification diameter magnification diameter magnification diameter magnification diameter magnification diameter

Zoom position × mm × mm × mm × mm × mm

0.57  
0.8   
1   
1.6
2   
2.5   
3.2   
3.6
4   
5   
6.3   
8   
9.2

7.1 
10   
12.5  
20   
25   
31.3  
40   
45
50   
62.5  
78.8  

100   
115

35  
25   
20   
12.5  
10   
8   
6.25 
5.6 
5   
4   
3.2 
2.5  
2.2

14.3  
20  
25   
40   
50   
62.5  
80   
90

100   
125   
158   
200   
230

17.5  
12.5  
10   
6.25 
5  
4   
3.1 
2.9
2.5  
2   
1.6 
1.25 
1.1

35.6  
50   
62.5  

100   
125   
156   
200   
225
250   
313   
394   
500   
575

7 
5   
4   
2.5  
2   
1.6  
1.25 
1.1
1   
0.8  
0.6 
0.5  
0.4

3.6 
5  
6.3 

10   
12.5  
15.6  
20   
22.5
25   
31  
39.4  
50   
57.5

70  
50   
40   
25   
20   
16   
12.5  
11
10   
8  
6.4 
5   
4.4

5.7  
8  

10   
16   
20   
25   
32   
36
40   
50   
63   
80   
92

44  
31  
25  
15.6  
12.5  
10   
7.8 
7
6.25 
5  
4 
3.1 
2.7

6.3:1

16:1

�

Objectives Planapo 1× Planapo 2× Planapo 5× / 0.5 Planapo 0.5× Planapo 0.8×
(10 447 176) (10 447 178) (10 447 243) (10 447 177) (10 446 360)

Working distances 97mm 39mm 19.8mm 187mm 112mm
Magnifica- Field of view Magnifica- Field of view Magnifica- Field of view Magnifica- Field of view Magnifica- Field of view
tion projected  tion projected  tion projected  tion projected  tion projected 
chip : object onto chip chip : object onto chip chip : object onto chip chip : object onto chip chip : object onto chip

Zoom position mm × mm mm × mm mm × mm mm × mm mm × mm

0.57  
0.8   
1   
1.6
2   
2.5   
3.2   
3.6
4   
5   
6.3   
8   
9.2

0.45  
0.6   
0.79  
1.3   
1.6   
2   
2.5   
2.8
3.2   
3.9   
5   
6    
7.25

20   15   
14   11   
11.4   8.5  
7.1  5.3  
5.7   4.3  
4.6  3.4  
3.6  2.7  
3.2 2.4
2.9  2.1  
2.3  1.7   
1.8  1.4  
1.4  1  
1.2  0.93

0.9  
1.3   
1.6   
2.5   
3.15   
3.9   
5   
5.7
6    
7.9   
9.9   

12.6    
14.5

10    7.5  
7  5.3  
5.7   4.3  
3.6  2.7  
2.9  2.1  
2.3  1.7   
1.8  1.3  
1.6 1.2
1.4  1  
1  0.85 
0.9 0.7 
0.7 0.5 
0.6  0.5

2.2   
3.2   
3.9   
6.3    
7.9   
9.8   

12.6    
14.2
15.8    
19.7    
24.8    
31.5    
36

4   3  
2.85  2  
2.9  1.7   
1.4  1.1  
1  0.9 
0.9 0.7 
0.7 0.5 
0.6 0.47
0.6  0.4 
0.5 0.3 
0.4 0.3  
0.3 0.2 
0.2 0.2

0.2  
0.3  
0.4  
0.6   
0.8  
1  
1.3   
1.4
1.6   
2   
2.5   
3.   
3.6

40    30   
28.5   21   
22.8   17    
14   11   
11   8.5  
9  6.8  
7  5.3  
6.3 4.7
5.7   4.3  
4.6  3.4  
3.6  2.7   
2.9  2  
2.5  1.9

0.4  
0.5  
0.6   
1   
1.3   
1.9   
2   
2.3
2.5   
3.2   
4   
5.   
5.8

25    18.7   
17.8   13   
14   10.6   
8.9  6.7  
7  5.3  
5.7   4.3  
4.5  3.3  
4 3
3.6  2.7  
2.9  2  
2.3  1.7 
1.8  1.3  
1.5  1.2

6.3:1

16:1

�
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Benaming Leica MacroFluo™ met 6.3 : 1 zoom Leica MacroFluo™ met 16 : 1 zoom
Microscooptype Macroscop met verticale lichtbaan, apochromatisch zoomsysteem, invallend 

lichtilluminator, in de zoomoptiek geïntegreerde fluorescentiebelichting en 
trinoculairtubus 

Zoomsysteem Apochromatische zoom 6.3 : 1 Apochromatische zoom 16 : 1
Leica Z6 APO, loodvrij Leica Z16 APO, loodvrij

Zoomfactor 0.57 – 3.6× 0.57 – 9.2×
Instelbare zoomposities voor 0.57 / 0.8 / 1 / 1.25 / 1.6 / 2 / 2.5 / 0.57 / 0.8 / 1 / 1.25 / 1.6 / 2 / 2.5 / 3.2 / 4 / 5 /
regelmatig voorkomende taken 3.2 / 3.6 6.3 / 8 / 9.2 
Tubus Trinoculairtubus FSA HC L 3TP 4/5/7 met:

– Foto-TV-uitgang 100% : 0% / 50% : 50% / 0% : 100%
– Kijkhoek 30°

Geïntegreerd irisdiafragma Voor het traploos instellen van de scherptediepte
Fluorescentie-illuminator
Type Coaxiale invallend lichtilluminator LRF 4/22 en houder voor invallend lichtfluorescentie 

en invallend licht-helderveld met:
– Reflectorschijf voor 4 filterblokken, 0-Pixel technologie = geen beeldpuntverschui-
ving bij verwisselen
– diafragmaopening en lichtbaanopening centreerbaar
– blauwfilter BG 38 en UV-lichtstop inschakelbaar
– lichtval voor het onderdrukken van extern licht

Fluorescentiefilter – Filtersysteem (excitatiefilter, scheidingsspiegel en sperfilter) op één filterblok 
– Uitgebreid filterblokassortiment (zie pagina 26), filtercombinaties volgens

opgave van de klant
Lichtbron Lamphuis 106 z met:

– Hg-hogedruklamp 100W (gelijkstroom, gestabiliseerd/niet-gestabiliseerd, type 103W/2)
– Chromatisch gecorrigeerde collector, focusseerbaar
– Lampvitting centreerbaar
– Voorschakelapparaat ebq 100 

Veiligheidsmaatregelen UV-lichtscherm, UV-lichtstop, strooilichtscherm voor lamphuis
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4.4 Technische gegevens, vermogenskenmerken
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Optische toebehoren
Objectieven Type/Vergrotingsfactor Werkafstand Max. blikveld ø

Planapo 1× 97mm 35mm
Planapo 0.8× 112mm 44mm
Planapo 2× 39mm 17,5mm
Planapo 0.5× 187mm 70mm
Achromat 0.63× 149mm 56mm
Achromat 0.5× 187mm 70mm
Achromat 0.32× 297mm 112mm
Planapo 5×/0.5 LWD 19mm 5mm

Fijnfocusring 10mm weg, resolutie 1 micron
Tubus – Trinoculairtubus FSA HC L 3TP (1.25×) 

– Trinoculairtubus HL L 2 TU
Oogafstand 55mm – 75mm
Groothoek-brildrageroculairs Groothoek-HC Plan oculairs 10×/22, 10×/25

Modulesysteem

Imaging
Beeldopname, -opslag Diverse digitale FireWire-camerasystemen voor fluorescentie 
en -bewerking
Software voor beeldarchivering, Leica Image Manager met Module Image Overlay
-analyse en -bewerking en multifocus, FW4000, QWin
Video-objectieven – 0,35×, 0,5×, 0,63, 1× met C-schroefdraad

– 2/3", 1/2" B-schroefdraad
Statieven, belichting
Doorvallend lichtstatieven Hoogrendementsbasis HL RC met innovatieve contrasteringsmethode, 

hoogrendementsbasis HL, statieven voor helderveld en helder- / donkerveld
Invallend lichtstatief met tafelhouder, zwartwit, ø 120mm
Automatisch focussysteem met 500mm kolom, besturing via handschakelaar, voetschakelaar of PC
Handmatige focalisatie- grof-/fijnfocus, instelbare transportweerstand, met 500mm kolom
instelring
Tafel Glijtafel, verwarmbare tafel Thermocontrol System Leica MATS, polarisatie 
Extra belichting Koudlichtbronnen
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4.5 Afmetingen

Afmetingen in mm
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Leica Microsystems – the brand
for outstanding products

Leica Microsystems – an international company 
with a strong network of customer services
Australia: Gladesville, NSW Tel. +1 800 625 286 Fax +61 2 9817 8358
Austria: Vienna Tel. +43 1 486 80 50 0 Fax +43 1 486 80 50 30
Canada: Richmond Hill/Ontario Tel. +1 905 762 20 00 Fax +1 905 762 89 37
China: Hong Kong Tel. +8522 564 6699 Fax +8522 564 4163
Denmark: Herlev Tel. +45 44 5401 01 Fax +45 44 5401 11
France: Rueil-Malmaison 

Cédex Tel. +33 1 4732 8585 Fax +33 1 4732 8586
Germany: Bensheim Tel. +49 6251 1360 Fax +49 6251 136 155
Italy: Milan Tel. +39 02 57 486 1 Fax +39 02 5740 3273
Japan: Tokyo Tel. +81 3 543 596 09 Fax +81 3 543 596 15
Korea: Seoul Tel. +82 2 514 6543 Fax +82 2 514 6548
Netherlands: Rijswijk Tel. +31 70 41 32 130 Fax +31 70 41 32 109
Portugal: Lisbon Tel. +35 1 213 814 766 Fax +35 1 213 854 668
Singapore: Tel. +65 6 77 97 823 Fax +65 6 77 30 628
Spain: Barcelona Tel. +34 93 494 9530 Fax +34 93 494 9532
Sweden: Sollentuna Tel. +46 8 625 45 45 Fax +46 8 625 45 10
Switzerland: Glattbrugg Tel. +41 44 809 34 34 Fax +41 44 809 34 44
United Kingdom: Milton Keynes Tel. +44 1908 246 246 Fax +44 1908 609 992
USA: Bannockburn/Illinois Tel. +1 800 248 0123 Fax +1 847 405 0164

and representatives of Leica Microsystems 
in more than 100 countries.

Leica Microsystems’ mission is to be the world’s first-choice provider of innovative
solutions to our customers’ needs for vision, measurement, lithography and analysis
of microstructures.

Leica, the leading brand for microscopes and scientific instruments, developed from
five brand names, all with a long tradition: Wild, Leitz, Reichert, Jung and Cambridge
Instruments. Yet Leica symbolizes innovation as well as tradition.

The companies of the Leica Microsystems
Group operate internationally in four business
segments, where we rank with the market
leaders.

● Microscopy Systems
Our expertise in microscopy is the basis for all
our solutions for visualization, measurement
and analysis of microstructures in life sciences
and industry. With confocal laser technology
and image analysis systems, we provide three-
dimensional viewing facilities and offer new
solutions for cytogenetics, pathology and mate-
rials sciences.

● Specimen Preparation
We provide comprehensive systems and ser-
vices for clinical histo- and cytopathology
applications, biomedical research and indus-
trial quality assurance. Our product range
includes instruments, systems and consum-
ables for tissue infiltration and embedding,
microtomes and cryostats as well as auto-
mated stainers and coverslippers.

● Medical Equipment
Innovative technologies in our surgical micro-
scopes offer new therapeutic approaches in
microsurgery.

● Semiconductor Equipment
Our automated, leading-edge measurement and
inspection systems and our E-beam lithography
systems make us the first choice supplier for
semiconductor manufacturers all over the world.

In accordance with the ISO 9001 certificate, Leica Microsystems (Switzerland) Ltd,
Business Unit Stereo & Macroscope Systems has at its disposal a management system
that meets the requirements of the international standard for quality management. In
addition, production meets the requirements of the international standard ISO 14001 for
environmental management.

Leica Microsystems (Switzerland) Ltd.
Stereo & Macroscope Systems
CH-9435 Heerbrugg

Telephone +41 71 726 33 33
Fax +41 71 726 33 99
www.leica-microsystems.com
www.stereomicroscopy.com
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